
Kysymys suomeksi - frågan på 
finska

Kysymyksen johdanto - frågan 
inleddes med (suomi/finska)

Kysymys ruotsiksi - frågan på 
svenska

Kysymyksen johdanto - frågan 
inleddes med (ruotsi/svenska)

K15
Äidinkielisessä opetuksessa 
saavutetaan parhaat 
oppimistulokset.

Monet kunnat ja oppilaitokset 
tarjoavat englanninkielistä 
koulutusta ja varhaiskasvatusta 
myös suomen- ja ruotsinkielisille 
lapsille. Kuinka samaa tai eri mieltä 
olet seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

De bästa inlärningsresultaten 
uppnås genom undervisning på 
modersmålet.

Många kommuner och 
utbildningsanordnare erbjuder 
engelskspråkig utbildning och 
förskoleutbildning även för finsk- och 
svenskspråkiga barn. Hur förhåller 
du dig till följande påståenden om 
detta ämne?

K16

Jos lapsi saa merkittävän osan 
kouluopetuksestaan vieraalla 
kielellä, hänen äidinkielensä ei 
kehity parhaalla mahdollisella 
tavalla.

Monet kunnat ja oppilaitokset 
tarjoavat englanninkielistä 
koulutusta ja varhaiskasvatusta 
myös suomen- ja ruotsinkielisille 
lapsille. Kuinka samaa tai eri mieltä 
olet seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Om ett barn får en betydande del av 
sin skolundervisning på ett 
främmande språk, utvecklas inte 
hens modersmål på bästa möjliga 
sätt.

Många kommuner och 
utbildningsanordnare erbjuder 
engelskspråkig utbildning och 
förskoleutbildning även för finsk- och 
svenskspråkiga barn. Hur förhåller 
du dig till följande påståenden om 
detta ämne?

K17
Vain englanninkielisessä koulussa 
lapsi voi oppia riittävästi englantia.

Monet kunnat ja oppilaitokset 
tarjoavat englanninkielistä 
koulutusta ja varhaiskasvatusta 
myös suomen- ja ruotsinkielisille 
lapsille. Kuinka samaa tai eri mieltä 
olet seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Endast i engelskspråkig skola kan ett 
barn lära sig tillräckligt med 
engelska.

Många kommuner och 
utbildningsanordnare erbjuder 
engelskspråkig utbildning och 
förskoleutbildning även för finsk- och 
svenskspråkiga barn. Hur förhåller 
du dig till följande påståenden om 
detta ämne?

K18

Englanninkielistä opetusta halutaan 
usein myös siksi, että näin lapsi 
saadaan hyvälle luokalle tai hyvään 
kouluun.

Monet kunnat ja oppilaitokset 
tarjoavat englanninkielistä 
koulutusta ja varhaiskasvatusta 
myös suomen- ja ruotsinkielisille 
lapsille. Kuinka samaa tai eri mieltä 
olet seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Engelskspråkig undervisning 
efterfrågas ofta också för att barnet 
ska komma in till en bra skola eller 
läroanstalt.

Många kommuner och 
utbildningsanordnare erbjuder 
engelskspråkig utbildning och 
förskoleutbildning även för finsk- och 
svenskspråkiga barn. Hur förhåller 
du dig till följande påståenden om 
detta ämne?

K19
On tärkeää, että pysyvästi Suomeen 
muuttavat vieraskieliset lapset käyvät 
suomen- tai ruotsinkielistä koulua.

Monet kunnat ja oppilaitokset 
tarjoavat englanninkielistä 
koulutusta ja varhaiskasvatusta 
myös suomen- ja ruotsinkielisille 
lapsille. Kuinka samaa tai eri mieltä 
olet seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Det är viktigt att barn med 
främmande språk som modersmål, 
vilka stannar i Finland, går i en finsk- 
eller svenskspråkig skola.

Många kommuner och 
utbildningsanordnare erbjuder 
engelskspråkig utbildning och 
förskoleutbildning även för finsk- och 
svenskspråkiga barn. Hur förhåller 
du dig till följande påståenden om 
detta ämne?

K20

Moni suomen- tai ruotsinkielinen 
opiskelija voi syrjäytyä opinnoista, 
mikäli niitä järjestetään pääosin 
englanninkielisinä.

Monet suomalaiset korkeakoulut ja 
ammatilliset oppilaitokset järjestävät 
englanninkielistä opetusta ja 
englanninkielisiä koulutusohjelmia. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Många finsk- eller svenskspråkiga 
studenter kan bli marginaliserade 
om utbildningen huvudsakligen sker 
på engelska.

Många finländska högskolor och 
yrkesskolor erbjuder undervisning 
på engelska och engelskspråkiga 
utbildningsprogram. Hur förhåller du 
dig till följande påståenden om detta 
ämne?

K21

Englanninkielisenä järjestettävä 
ammatillinen koulutus ei tuota 
riittävää suomen tai ruotsin kielen 
taitoa, eikä siksi edistä 
maahanmuuttajien työllistymistä 
Suomessa.

Monet suomalaiset korkeakoulut ja 
ammatilliset oppilaitokset järjestävät 
englanninkielistä opetusta ja 
englanninkielisiä koulutusohjelmia. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

En yrkesutbildning som ges på 
engelska ger inte tillräckliga 
kunskaper i finska eller svenska, och 
därför försvårar det invandrarnas 
sysselsättning i Finland.

Många finländska högskolor och 
yrkesskolor erbjuder undervisning 
på engelska och engelskspråkiga 
utbildningsprogram. Hur förhåller du 
dig till följande påståenden om detta 
ämne?



K22

Suomalaisten yliopistojen tulee 
saada itsenäisesti päättää 
opetuskielestään, vaikka se 
johtaisikin suomen- ja ruotsinkielisen 
korkeakouluopetuksen 
voimakkaaseen vähentymiseen.

Monet suomalaiset korkeakoulut ja 
ammatilliset oppilaitokset järjestävät 
englanninkielistä opetusta ja 
englanninkielisiä koulutusohjelmia. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Finländska universitet bör 
självständigt kunna besluta om sitt 
undervisningsspråk, även om det 
leder till en kraftig minskning av 
undervisningen på finska och 
svenska.

Många finländska högskolor och 
yrkesskolor erbjuder undervisning 
på engelska och engelskspråkiga 
utbildningsprogram. Hur förhåller du 
dig till följande påståenden om detta 
ämne?

K23
Yliopistojen ja korkeakoulujen tulee 
tuottaa tieteellisiä julkaisuja 
suomeksi ja ruotsiksi.

Monet suomalaiset korkeakoulut ja 
ammatilliset oppilaitokset järjestävät 
englanninkielistä opetusta ja 
englanninkielisiä koulutusohjelmia. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Universitet och högskolor bör 
producera vetenskapliga 
publikationer på finska och svenska.

Många finländska högskolor och 
yrkesskolor erbjuder undervisning 
på engelska och engelskspråkiga 
utbildningsprogram. Hur förhåller du 
dig till följande påståenden om detta 
ämne?

K24
Viranomaispalveluiden tarjoaminen 
kattavasti englanninkielisenä haittaa 
kotoutumista ja on kallista.

Julkisia palveluita on viime aikoina 
Suomessa pyritty tarjoamaan yhä 
laajemmin myös englanninkielisinä. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Att erbjuda omfattande offentliga 
tjänster på engelska hindrar 
integrationen och är kostsamt.

Man har på senare tid i Finland allt 
mer försökt erbjuda offentliga tjänster 
även på engelska. Hur mycket håller 
du med om eller inte håller med om 
följande påståenden som rör ämnet?

K25

On järkevämpää tuottaa 
maahanmuuttajille mahdollisimman 
kattavasti englanninkielisenä 
toimivat julkiset palvelut kuin 
panostaa paikallisen kielen nopeaan 
oppimiseen.

Julkisia palveluita on viime aikoina 
Suomessa pyritty tarjoamaan yhä 
laajemmin myös englanninkielisinä. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Det är mer meningsfullt att så 
omfattande som möjligt producera 
offentliga tjänster som fungerar på 
engelska för invandrare än att satsa 
på snabb inlärning av det lokala 
språket.

Man har på senare tid i Finland allt 
mer försökt erbjuda offentliga tjänster 
även på engelska. Hur mycket håller 
du med om eller inte håller med om 
följande påståenden som rör ämnet?

K26

On oikein, että yritysten on 
toimitettava viralliset asiakirjat 
Suomen viranomaisille suomeksi tai 
ruotsiksi.

Julkisia palveluita on viime aikoina 
Suomessa pyritty tarjoamaan yhä 
laajemmin myös englanninkielisinä. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Det är rätt att företag måste lämna in 
officiella dokument på finska eller 
svenska till de finska myndigheterna.

Man har på senare tid i Finland allt 
mer försökt erbjuda offentliga tjänster 
även på engelska. Hur mycket håller 
du med om eller inte håller med om 
följande påståenden som rör ämnet?

K27
Paikkakunnasta riippuen palvelua 
pitää Suomessa saada suomeksi tai 
ruotsiksi.

Jotkut yritykset tarjoavat 
asiakaspalvelua ja tuotteita 
suomalaisille kuluttajille vain 
englanniksi. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Beroende på plats bör tjänsten vara 
tillgänglig på finska eller svenska i 
Finland.

Vissa företag erbjuder kundtjänst 
och produkter endast på engelska till 
finska konsumenter. Hur mycket 
håller du med eller inte håller med 
följande påståenden som rör ämnet?

K28
Minusta on mukavaa puhua 
englantia asiakaspalvelutilanteessa 
Suomessa.

Jotkut yritykset tarjoavat 
asiakaspalvelua ja tuotteita 
suomalaisille kuluttajille vain 
englanniksi. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Jag tycker det är bekvämt att prata 
engelska i kundtjänstsituationer i 
Finland.

Vissa företag erbjuder kundtjänst 
och produkter endast på engelska till 
finska konsumenter. Hur mycket 
håller du med eller inte håller med 
följande påståenden som rör ämnet?



K29

Englantia huonommin osaavat 
työntekijät eivät saa tasa-arvoisia 
mahdollisuuksia töissä, jos 
työpaikan kieli on englanti.

Jos työelämässä Suomessa 
käytetään englannin kieltä 
yleiskielenä suomen ja ruotsin 
sijaan, siitä voi olla erilaisia hyötyjä 
ja haittoja. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Arbetstagare med bristfälliga 
kunskaper i engelska behandlas inte 
jämlikt om företagets språk är 
engelska.

Om engelska används som 
standardspråk på arbetsplatsen i 
Finland istället för finska och 
svenska kan det ha olika för- och 
nackdelar. Hur mycket håller du med 
om eller inte håller med om följande 
påståenden som rör ämnet?

K30
Maahanmuuttajat eivät koe tarvetta 
oppia paikallista kieltä, jos 
työpaikalla puhutaan englantia.

Jos työelämässä Suomessa 
käytetään englannin kieltä 
yleiskielenä suomen ja ruotsin 
sijaan, siitä voi olla erilaisia hyötyjä 
ja haittoja. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Invandrare känner inte att de 
behöver lära sig det lokala språket 
om arbetsplatsen talar engelska.

Om engelska används som 
standardspråk på arbetsplatsen i 
Finland istället för finska och 
svenska kan det ha olika för- och 
nackdelar. Hur mycket håller du med 
om eller inte håller med om följande 
påståenden som rör ämnet?

K31
Maahanmuuttaneiden on helpompi 
päästä nopeasti työelämään, jos 
työpaikan kieli on englanti.

Jos työelämässä Suomessa 
käytetään englannin kieltä 
yleiskielenä suomen ja ruotsin 
sijaan, siitä voi olla erilaisia hyötyjä 
ja haittoja. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Det är lättare för invandrare att 
snabbt komma in i arbetslivet om 
arbetsplatsens språk är engelska.

Om engelska används som 
standardspråk på arbetsplatsen i 
Finland istället för finska och 
svenska kan det ha olika för- och 
nackdelar. Hur mycket håller du med 
om eller inte håller med om följande 
påståenden som rör ämnet?

K32

Työntekijöiden kaikkea 
asiantuntemusta ja osaamista ei 
pystytä hyödyntämään, jos 
työskennellään vieraalla kielellä 
kuten englanniksi.

Jos työelämässä Suomessa 
käytetään englannin kieltä 
yleiskielenä suomen ja ruotsin 
sijaan, siitä voi olla erilaisia hyötyjä 
ja haittoja. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Arbetskraftens hela kompetens och 
kunskap kan inte utnyttjas om man 
arbetar på ett främmande språk som 
engelska.

Om engelska används som 
standardspråk på arbetsplatsen i 
Finland istället för finska och 
svenska kan det ha olika för- och 
nackdelar. Hur mycket håller du med 
om eller inte håller med om följande 
påståenden som rör ämnet?

K33
Luovuus ja työhön liittyvä ideointi 
kärsivät, kun työ tehdään 
enemmistölle vieraalla kielellä.

Jos työelämässä Suomessa 
käytetään englannin kieltä 
yleiskielenä suomen ja ruotsin 
sijaan, siitä voi olla erilaisia hyötyjä 
ja haittoja. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Kreativitet och idéutveckling i arbetet 
lider när det görs på ett främmande 
språk för majoriteten.

Om engelska används som 
standardspråk på arbetsplatsen i 
Finland istället för finska och 
svenska kan det ha olika för- och 
nackdelar. Hur mycket håller du med 
om eller inte håller med om följande 
påståenden som rör ämnet?

K34
Tulee enemmän väärinymmärryksiä, 
virheitä ja vaaratilanteita, jos 
työskennellään vieraalla kielellä.

Jos työelämässä Suomessa 
käytetään englannin kieltä 
yleiskielenä suomen ja ruotsin 
sijaan, siitä voi olla erilaisia hyötyjä 
ja haittoja. Kuinka samaa tai eri 
mieltä olet seuraavista asiaan 
liittyvistä väittämistä:

Det uppstår fler missförstånd, fel och 
farliga situationer om man arbetar på 
ett främmande språk.

Om engelska används som 
standardspråk på arbetsplatsen i 
Finland istället för finska och 
svenska kan det ha olika för- och 
nackdelar. Hur mycket håller du med 
om eller inte håller med om följande 
påståenden som rör ämnet?

K35

On oikein, että työpaikan käyttökieli 
vaihdetaan englantiin, jos 
työpaikalle palkataan henkilöitä, 
jotka eivät osaa suomea tai ruotsia.

Englannin kielten lisääntyvää 
käyttöä suomalaisessa 
yhteiskunnassa perustellaan usein 
maahanmuuttajien edulla ja 
välttämättömänä keinona houkutella 
osaavaa työvoimaa ulkomailta. 
Kuinka samaa tai eri mieltä olet 
seuraavista asiaan liittyvistä 
väittämistä:

Det är rätt att arbetsplatsens språk 
ändras till engelska om det anställs 
personer som inte kan finska eller 
svenska.

Det ökande användandet av 
engelskan i det finska samhället 
försvaras ofta med fördelarna för 
invandrare och som ett nödvändigt 
sätt att locka kompetent arbetskraft 
från utlandet. Hur mycket håller du 
med eller inte håller med om 
följande påståenden som rör ämnet?


